
УНИВЕРСАЛЬНЫЕ 
ЗВУКОИЗОЛЯЦИОННЫЕ 
МОНИТОРНЫЕ ВНУТРИКАНАЛЬНЫЕ 
НАУШНИКИ ДЛЯ МУЗЫКАНТОВ
МОДЕЛЬ M6 PRO

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Пожалуйста, полностью прочтите данную инструкцию для 
обеспечения наилучшего использования и звучания.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ВИДЕО
НА САЙТЕ: goo.gl/3fdemF

ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: 
ПОДСОЕДИНЕНИЕ НАУШНИКОВ (Продолжение)
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Подсоедините кабель, совмещая выемки штекера с 
совпадающими углублениями наушника-вкладыша, как 
показано на картинке. Сдвиньте и сожмите разъемы до упора.

1.1

Чтобы отсоединить кабель, крепко держите наушник и 
штекер, вытяните в стороны друг от друга, не скручивая.1.2

Выемка

Углубление
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Определите где левый, а где правый наушники.
Они не являются взаимозаменяемыми. 

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ
Наушники М6 PRO обладают участком кабеля “с 
эффектом памяти”, который  находится у основания 
наушников-вкладышей и изгибается за ухо. 
Правильное использование кабеля с эффектом 
памяти гарантирует удобную и надежную фиксацию.
Для просмотра видео демонстрации о том, как 
носить M6 PRO, пожалуйста, перейдите по ссылке: 
goo.gl/3fdemF или сосканируйте QR-код.

1.1

Распрямите фиксируемый участок 
кабеля с эффектом памяти и 
вставьте каждый наушник-вкладых 
в соответствующее ухо.

1.2 См. продолжение на
следующей странице

СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ

1

NOISE-ISOLATING
MUSICIAN’S 
IN-EAR MONITORS

Вакуумные 
мониторные 
наушники 
M6 PRO

Защитный 
чехол

Запасной 
кабель

Comply™ 
T200 пенные 
насадки

насадки 
силиконовые 
(6 пар)

Клипсы для 
одежды (2)

¼” (6.3mm) 
адаптер

руководство 
пользователяUNIVERSAL-FIT NOISE-ISOLATING 

MUSICIAN’S IN-EAR MONITORS 

model: M6PRO-CL 

USER MANUAL

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
АМБУШЮРЫ 
В комплект входят несколько наборов вкладышей, 
обеспечивающих наилучшую посадку ваших наушников. 
Рекомендуем попробовать использовать все насадки, входящие в 
комплект. Если вы слышите металлический отзвук или недостаток 
басов, то используйте другие насадки.

Насадка подходит для вашего уха, если: 
• Позволяет наушнику помещаться в ухе
• Плотно прилегает к ушному каналу и сокращает внешние 

шумы, когда вставлена
• Обеспечивает хорошую передачу басов

4
Установите насадки как показано. Перед использованием 
удостоверьтесь, что они надежно закреплены.

1

3 4
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

См. продолжение на следующей странице

Вставьте наушник так, чтобы он плотно сидел в ухе, а 
насадка находилась в ушном канале. 2.1

Придерживая наушник-вкладыш, согните гибкий кабель 
за ухо для обеспечения наилучшей посадки на ухе.2.2

2

ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: 
ПОДСОЕДИНЕНИЕ НАУШНИКОВ
В комплект M6 PRO входят два съемных взаимозаменяемых кабеля

1. СТЕРЕО АУДИО КАБЕЛЬ
Стерео кабель, разработанный для максимальной 

стерео адаптер штекер 1/4-дюйма (6,3 мм) входит в комплект для 
обеспечения совместимости с различными устройствами.

2. КАБЕЛЬ ГАРНИТУРЫ
Кабель гарнитуры включает в себя микрофон, пульт ДУ, 
универсальный контроль громкости для совместимых 
телефонов и планшетов (для получения дополнительной 
информации см. раздел МИКРОФОН и ДИСТАНЦИОННОЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ на стр. 13)

Перед использованием выберите желаемый кабель и подключите 
его к наушникам, как показано. Убедитесь, что подключили 
разъем кабеля с обозначением “R” в правый наушник и разъем с 
обозначением “L” - в левый.

См. продолжение на следующей странице

R

R

L

L

Замена                       Премиум насадка
Удалите старую пенную насадку, сильно сжав ее, включая 
внутреннюю пластиковую основу, с задней части вкладки (близко 
к наушнику). Сильно потяните за насадку, слегка поворачивая или 
под углом, чтобы преодолеть трение. 
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ComplyTM ПЕННЫЕ НАСАДКИ

Вставка                           Премиум насадка

Установите насадки, как показано на странице 4.

1. Скрутите 
насадку в 
тонкий, круглый 
цилиндр.

2. Приподнимите и 
отодвиньте ухо назад, 
чтобы открыть ушной 
канал. Аккуратно 
вставьте весь 
вкладыш в ухо. 

3. Зафиксируйте 
положение 
вкладыша в ухе 
пока насадка 
внутри не 
расширится.

Почистите наконечник наушника. Надежно 
закрепите новую преимум насадку на 
чистый, сухой наконечник. При регулярном 
использовании рекомендуется менять 
насадки каждые 3 месяца. 

Рекомендации по смене насадок можно 
найти по ссылке complyfoam.com

Размер насадок, входящих в комплект 
наушников M6 PRO, T200 Medium (средний).
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

Мягко нажимая на кабель одной рукой, загните гибкий 
участок за ухо другой рукой до тех пор, пока он не сядет 
плотно и надежно.

3

См. продолжение на следующей странице
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

См. продолжение на следующей странице

Затяните бегунок, чтобы лучше зафиксировать наушники.4.1

Используйте клипсу-зажим для контроля движения кабеля.4.2

клипса удержит 
кабель 

Переместите
бегунок вверх

Бегунок
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Стерео кабель можно носить со стороны спины для 
обеспечения легкости движения.

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

5.2

5.1

При правильном использовании, наушники-вкладыши 
будут плотно оставаться в ушах, а кабель надежно 
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ПОСЛЕДУЮЩАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
После первого использования участок кабеля с эффектом памяти 
сохранит примерную форму для будущего удобства в ношении.

См. продолжение на следующей странице

Чтобы надеть, поднесите наушники-вкладыши с задней 
стороны уха, помещая гнущийся кабель за ухо.1

подтяните 
к уху

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ПОСЛЕДУЮЩАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ (Продолжение)

Примечание: Когда вытаскиваете и вставляете наушники, избегайте 
попадания пота в отверстие наушников, так как это может привести к 
временному снижению/потери звука. 12

Вставьте наушники в уши и отрегулируйте, чтобы они 
сели надежно.

2.2

2.1

Сгибайте гибкий запоминающий кабель за ухом до тех 
пор, пока он не будет плотно и надежно прилегать.
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КОНТРОЛЬ ГРОМКОСТИ
Для достижения максимальной громкости.

универсальный контроль громкости
кнопка пульта ДУ

микрофон

установка максимальной 
громкости

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МИКРОФОНА И ПУЛЬТА ДУ
Гарнитура состоит из блока ДУ, микрофона и контроля громкости.

Основное дистанционное управления для 
iPhone®, iPad®, iPod® и телефонов с ОС Android™  включает:

Функция Действие
Ответ на входящий звонок Нажмите на кнопку 

пульта ДУ
Закончить телефонный 
разговор

Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Воспроизведение* Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Пауза Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Следующий трек** Двойное нажатие кнопки 
пульта 

Перезапуск трека/
предыдущий**

Тройное нажатие кнопки 
пульта

Активация SIRI / Голосовой 
контроль / Голосовой 
набор**

Нажмите и удерживайте 
кнопку пульта ДУ

 * Возможно, вам будет необходимо открыть приложение мультимедийного   
    проигрывателя для первоначального воспроизведения.
**Не все медиаплееры поддерживают данную функцию.

УХОД И ЧИСТКА
• Вынимая наушники или штекер, не тяните за кабель.                                          

Всегда держитесь за пластиковую часть штекера или 
наушника-вкладыша.

• При необходимости почистите наушники ватным диском, 
смоченным в небольшом количестве перекиси водорода. 
Протрите только внешние части наушников. Насадки 
наушников можно снять и промыть под водой или 
протереть перекисью водорода. Перед возобновлением 
использования дайте наушникам и насадкам полностью 
высохнуть.

ВНИМАНИЕ
Использование наушников  на уровне громкости от 
высокого до умеренного длительное время в результате 
вызовет постоянное повреждение слуха. Для безопасности 
рекомендуется поддерживать уровень громкости с 
умеренного до низкого на протяжении всего времени. 
Не используйте наушники во время езды на автомобиле, 
велосипеде, управления техникой или, совершая другие 
действия, требующие слышать окружающие звуки.

Рекомендуется полностью снизить уровень громкости 
устройства, прежде чем подключать наушники, после 
подсоединения постепенно увеличивайте громкость до 
комофортного уровня.

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК
Смотрите раздел FAQ и руководство по устранению 
неполадок на сайте:  MEEaudio.com/Support

ГАРАНТИЯ
MEE audio наушники, приобретенные у авторизованных 
дилеров, имеют годовую гарантию производителя.

Для более подробной информации посетите
www.MEEaudio.com/warranty
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MEE audio и логотип являются
зарегистрированными торговыми 
марками S2E, Inc. Все права защищены.

iPhone®, iPad®, iPod® и Siri® являются 
зарегистрированными торговыми 
марками Apple Inc.
Android™ является зарегистрированной 
торговой маркой Google Inc.
Comply является торговой маркой 
компании Hearing Components.

www.MEEaudio.com
support@MEEaudio.com



УНИВЕРСАЛЬНЫЕ 
ЗВУКОИЗОЛЯЦИОННЫЕ 
МОНИТОРНЫЕ ВНУТРИКАНАЛЬНЫЕ 
НАУШНИКИ ДЛЯ МУЗЫКАНТОВ
МОДЕЛЬ M6 PRO

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Пожалуйста, полностью прочтите данную инструкцию для 
обеспечения наилучшего использования и звучания.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ С ВИДЕО
НА САЙТЕ: goo.gl/3fdemF

ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: 
ПОДСОЕДИНЕНИЕ НАУШНИКОВ (Продолжение)
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Подсоедините кабель, совмещая выемки штекера с 
совпадающими углублениями наушника-вкладыша, как 
показано на картинке. Сдвиньте и сожмите разъемы до упора.

1.1

Чтобы отсоединить кабель, крепко держите наушник и 
штекер, вытяните в стороны друг от друга, не скручивая.1.2

Выемка

Углубление
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Определите где левый, а где правый наушники.
Они не являются взаимозаменяемыми. 

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ
Наушники М6 PRO обладают участком кабеля “с 
эффектом памяти”, который  находится у основания 
наушников-вкладышей и изгибается за ухо. 
Правильное использование кабеля с эффектом 
памяти гарантирует удобную и надежную фиксацию.
Для просмотра видео демонстрации о том, как 
носить M6 PRO, пожалуйста, перейдите по ссылке: 
goo.gl/3fdemF или сосканируйте QR-код.

1.1

Распрямите фиксируемый участок 
кабеля с эффектом памяти и 
вставьте каждый наушник-вкладых 
в соответствующее ухо.

1.2 См. продолжение на
следующей странице

СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ
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одежды (2)

¼” (6.3mm) 
адаптер

руководство 
пользователяUNIVERSAL-FIT NOISE-ISOLATING 

MUSICIAN’S IN-EAR MONITORS 

model: M6PRO-CL 

USER MANUAL

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
АМБУШЮРЫ 
В комплект входят несколько наборов вкладышей, 
обеспечивающих наилучшую посадку ваших наушников. 
Рекомендуем попробовать использовать все насадки, входящие в 
комплект. Если вы слышите металлический отзвук или недостаток 
басов, то используйте другие насадки.

Насадка подходит для вашего уха, если: 
• Позволяет наушнику помещаться в ухе
• Плотно прилегает к ушному каналу и сокращает внешние 

шумы, когда вставлена
• Обеспечивает хорошую передачу басов

4
Установите насадки как показано. Перед использованием 
удостоверьтесь, что они надежно закреплены.

1

3 4
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

См. продолжение на следующей странице

Вставьте наушник так, чтобы он плотно сидел в ухе, а 
насадка находилась в ушном канале. 2.1

Придерживая наушник-вкладыш, согните гибкий кабель 
за ухо для обеспечения наилучшей посадки на ухе.2.2

2

ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: 
ПОДСОЕДИНЕНИЕ НАУШНИКОВ
В комплект M6 PRO входят два съемных взаимозаменяемых кабеля

1. СТЕРЕО АУДИО КАБЕЛЬ
Стерео кабель, разработанный для максимальной 

стерео адаптер штекер 1/4-дюйма (6,3 мм) входит в комплект для 
обеспечения совместимости с различными устройствами.

2. КАБЕЛЬ ГАРНИТУРЫ
Кабель гарнитуры включает в себя микрофон, пульт ДУ, 
универсальный контроль громкости для совместимых 
телефонов и планшетов (для получения дополнительной 
информации см. раздел МИКРОФОН и ДИСТАНЦИОННОЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ на стр. 13)

Перед использованием выберите желаемый кабель и подключите 
его к наушникам, как показано. Убедитесь, что подключили 
разъем кабеля с обозначением “R” в правый наушник и разъем с 
обозначением “L” - в левый.

См. продолжение на следующей странице

R

R

L

L

Замена                       Премиум насадка
Удалите старую пенную насадку, сильно сжав ее, включая 
внутреннюю пластиковую основу, с задней части вкладки (близко 
к наушнику). Сильно потяните за насадку, слегка поворачивая или 
под углом, чтобы преодолеть трение. 
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ComplyTM ПЕННЫЕ НАСАДКИ

Вставка                           Премиум насадка

Установите насадки, как показано на странице 4.

1. Скрутите 
насадку в 
тонкий, круглый 
цилиндр.

2. Приподнимите и 
отодвиньте ухо назад, 
чтобы открыть ушной 
канал. Аккуратно 
вставьте весь 
вкладыш в ухо. 

3. Зафиксируйте 
положение 
вкладыша в ухе 
пока насадка 
внутри не 
расширится.

Почистите наконечник наушника. Надежно 
закрепите новую преимум насадку на 
чистый, сухой наконечник. При регулярном 
использовании рекомендуется менять 
насадки каждые 3 месяца. 

Рекомендации по смене насадок можно 
найти по ссылке complyfoam.com

Размер насадок, входящих в комплект 
наушников M6 PRO, T200 Medium (средний).
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

Мягко нажимая на кабель одной рукой, загните гибкий 
участок за ухо другой рукой до тех пор, пока он не сядет 
плотно и надежно.

3

См. продолжение на следующей странице
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

См. продолжение на следующей странице

Затяните бегунок, чтобы лучше зафиксировать наушники.4.1

Используйте клипсу-зажим для контроля движения кабеля.4.2

клипса удержит 
кабель 

Переместите
бегунок вверх

Бегунок

10

Стерео кабель можно носить со стороны спины для 
обеспечения легкости движения.

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
КАБЕЛЬ С ЭФФЕКТОМ ПАМЯТИ (Продолжение)

5.2

5.1

При правильном использовании, наушники-вкладыши 
будут плотно оставаться в ушах, а кабель надежно 
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НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ПОСЛЕДУЮЩАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
После первого использования участок кабеля с эффектом памяти 
сохранит примерную форму для будущего удобства в ношении.

См. продолжение на следующей странице

Чтобы надеть, поднесите наушники-вкладыши с задней 
стороны уха, помещая гнущийся кабель за ухо.1

подтяните 
к уху

НАСТРАИВАНИЕ ПОД УШИ: 
ПОСЛЕДУЮЩАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ (Продолжение)

Примечание: Когда вытаскиваете и вставляете наушники, избегайте 
попадания пота в отверстие наушников, так как это может привести к 
временному снижению/потери звука. 12

Вставьте наушники в уши и отрегулируйте, чтобы они 
сели надежно.

2.2

2.1

Сгибайте гибкий запоминающий кабель за ухом до тех 
пор, пока он не будет плотно и надежно прилегать.
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КОНТРОЛЬ ГРОМКОСТИ
Для достижения максимальной громкости.

универсальный контроль громкости
кнопка пульта ДУ

микрофон

установка максимальной 
громкости

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МИКРОФОНА И ПУЛЬТА ДУ
Гарнитура состоит из блока ДУ, микрофона и контроля громкости.

Основное дистанционное управления для 
iPhone®, iPad®, iPod® и телефонов с ОС Android™  включает:

Функция Действие
Ответ на входящий звонок Нажмите на кнопку 

пульта ДУ
Закончить телефонный 
разговор

Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Воспроизведение* Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Пауза Нажмите на кнопку 
пульта ДУ

Следующий трек** Двойное нажатие кнопки 
пульта 

Перезапуск трека/
предыдущий**

Тройное нажатие кнопки 
пульта

Активация SIRI / Голосовой 
контроль / Голосовой 
набор**

Нажмите и удерживайте 
кнопку пульта ДУ

 * Возможно, вам будет необходимо открыть приложение мультимедийного   
    проигрывателя для первоначального воспроизведения.
**Не все медиаплееры поддерживают данную функцию.

УХОД И ЧИСТКА
• Вынимая наушники или штекер, не тяните за кабель.                                          

Всегда держитесь за пластиковую часть штекера или 
наушника-вкладыша.

• При необходимости почистите наушники ватным диском, 
смоченным в небольшом количестве перекиси водорода. 
Протрите только внешние части наушников. Насадки 
наушников можно снять и промыть под водой или 
протереть перекисью водорода. Перед возобновлением 
использования дайте наушникам и насадкам полностью 
высохнуть.

ВНИМАНИЕ
Использование наушников  на уровне громкости от 
высокого до умеренного длительное время в результате 
вызовет постоянное повреждение слуха. Для безопасности 
рекомендуется поддерживать уровень громкости с 
умеренного до низкого на протяжении всего времени. 
Не используйте наушники во время езды на автомобиле, 
велосипеде, управления техникой или, совершая другие 
действия, требующие слышать окружающие звуки.

Рекомендуется полностью снизить уровень громкости 
устройства, прежде чем подключать наушники, после 
подсоединения постепенно увеличивайте громкость до 
комофортного уровня.

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК
Смотрите раздел FAQ и руководство по устранению 
неполадок на сайте:  MEEaudio.com/Support

ГАРАНТИЯ
MEE audio наушники, приобретенные у авторизованных 
дилеров, имеют годовую гарантию производителя.

Для более подробной информации посетите
www.MEEaudio.com/warranty
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MEE audio и логотип являются
зарегистрированными торговыми 
марками S2E, Inc. Все права защищены.

iPhone®, iPad®, iPod® и Siri® являются 
зарегистрированными торговыми 
марками Apple Inc.
Android™ является зарегистрированной 
торговой маркой Google Inc.
Comply является торговой маркой 
компании Hearing Components.

www.MEEaudio.com
support@MEEaudio.com


